
45 Chap. Il

Nonobstant toute disposition contraire de la présente Convention, le Règle-
nient de Simla de 1931 doit demeurer en vigueur entre les pays ayant souscrit
à ce Règlement jusqu'à l'entrée en vigueur des prescriptions établies en
Vertu du paragraphe (e) (ii) de la Règle 1 des présentes Règles.

Règle 2
Définitions

Dans ce Chapitre, à moins qu'il n'en soit expressément disposé autrement:

(a) (i) La ligne de charge de compartimentage est la flottaison considérée
dans la détermination du compartimentage du navire.

(ii) La ligne de charge maximum de compartimentage est la flottaison
qui correspond au tirant d'eau le plus éleve.

(b) La longueur du navire est la longueur mesurée entre les perpendicu-
laires menées aux extrémités de la ligne de charge maximum de

compartimentage.
(c) La largeur du navire est la largeur extrême hors membres mesurée à la

ligne de charge maximum de compartimentage ou au-dessous de cette ligne
de charge.

(d) Le pont de cloisonnement est le pont le plus élevé jusqu'auquel
S'élèvent les cloisons étanches transversales.

(e) La ligne de surimmersion est une ligne tracée sur le bordé, à
76 millimètres (ou 3 pouces) au moins, au-dessous de la surface supérieure
du pont de cloisonnement.

(f) Le tirant d'eau est la distance verticale du tracé de la quille hors
nembres au milieu, à la ligne de charge de compartimentage considérée.

(g) La perméabilité d'un espace s'exprime par le pourcentage du volume
de cet espace que l'eau peut occuper.

Le volume d'un espace qui s'étend au-dessus de la ligne de surmmersion
sera mesuré seulement jusqu'à la hauteur de cette ligne.

(h) La tranche des machines s'étend entre le tracé de la quille hors
iembres et la ligne de surimmersion, d'une part, et, d'autre part, entre
les cloisons étanches transversales principales qui limitent l'espace occupé
par les machines principales, les machines auxiliaires relatives à la propul-
sion, les chaudières, s'il y en a, et toutes les soutes à charbon permanentes.

Dans le cas de dispositions peu usuelles, l'Administration peut définir

les limites des tranches des machines.
(i) Les espaces à passagers sont ceux qui sont prévus pour le logement

et l'usage des passagers, à l'exclusion des soutes à bagage, des magasins, des
soutes à provisions, à colis postaux et à dépêches.

Pour l'application des prescriptions des Règles 4 et 5, les espaces prévus
en dessous de la ligne de suimmersion pour le logement et l'usage de
l'équipage, seront considérés comme espaces à passagers.

Dans tous les cas, les volumes doivent être calculés hors membres.

PARTIE B.-CLOISONNEMENT ET STABILITÉ

(La Partie B s'applique seulement aux navires à passagers à l'exception de la

Règle 18 qui s'applique également aux navires de charge)

Règle 3

Longueur envahissable
(a) Pour chaque point de la longueur du navire la longueur envahissable

doit être déterminée par une méthode de calcul tenant compte des formes,
du tirant d'eau et des autres caractéristiques du navire considéré.


